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滿文門牌
滿文門牌新疆伊犁察布查爾錫伯自治縣二牛彔是一個使用滿文門牌的地方。這種門牌在中國其他地方是看不到的，即使一些滿族自治縣裡也未曾看到過這種裝置。有滿文門牌，代表居民滿文程度高，看得懂自家的滿文門牌號碼，否則如果只是為了要裝個樣子，久而久之也是會假裝不下去，而退流行的。因此筆者到新疆蒐集資料時，就將這種滿文門牌的圖像拍攝了下來，讓讀者欣賞一下。此外滿語口語在當地是相當盛行的，因此滿文門牌中也有口語的痕跡，例如滿文「東」、「西」在口語和規範語是不同的，而且正好相反。因此門牌上的「青年東街asihatai wargi giya」、「花園西街ilha yafan dergi giya」，就是口語中的用詞，而在規範語中必然會解讀成「青年西街」、「花園東街」的（ 見圖一 ）。懂得滿文的朋友，可以藉以好好研究其中的道理。

二牛彔如此做，使口語成了書面語、規範語，也是當地滿文應用的特點。本人借宿的地點為青年東街十四號，是廣定遠先生姪子曾寧夫婦的宅院（見圖一左下）。這裡位於二牛彔的西北角，在察布查爾新渠旁。除了早晚農民上下工有一陣子牛鈴、馬車聲外，算是一個十分幽靜的住處。為了讓讀者清楚門牌上出現的街名：青年東街、花園西街、前進北路、前進北路二巷、前進南路等街道的相對位置如何，就繪製了一幅二牛彔的示意圖，請各位參考（ 見下圖二、三 ）。（20051017張華克）2012.10.14.
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圖三 青年東街十四號空照圖
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摘自：https://sites.google.com/view/taipeimanchu/man-zu-wen-hua/man-wen-men-pai
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